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(Окончание. Начало на стр. 1)

- Ваше преклонение пе­
ред конструктивизмом и 
формой - это дань прошло­
му? Но времена меняются... 
В начале третьего тысячеле­
тия становится актуальным 
стиль «гранж» (стиль уличных 
бродяг). Все покорены глоба­
лизацией, униформой, уни­
фикацией...

- Унификация существовала 
и раньше. Советских людей ря­
дили в ширпотреб, чтобы при­
крыть их индивидуальность. Еще 
в 60-х я мечтал о том, что в кон­
це XX века мир будет своеоб­
разным театром. Люди оденут­
ся в лучшее, что оставила исто­
рия развития цивилизации: раз­
работки эпохи Возрождения, 
готики, периода рококо, ампи­
ра и т. д. Интуитивно я всегда 
был против стандартизации в 
одежде, против массового про­
изводства. В начале XXI века 
есть все условия для самовыра­
жения: информация, возможно­
сти иметь средства и создать 
индивидуальный образ. Но люди 
надели джинсы, куртки, шорты, 
майки... В Париже, Нью-Йорке, 
Лондоне - все одинаковые... 
Тоска...

t - Можно ли сказать, что 
глобализация мирового про­
странства унифицирует на­
циональную самобытность и 
нивелирует национальные 
традиции в искусстве оде­
ваться?.. Можно и нужно ли 
сохранять национальные тра­
диции в одежде?

- Современная униформа - 
джинсы, майки (ти-шорты), кур­
тки, кроссовки - становится ви­
зитной карточкой современно­
го человека на всех континен­
тах. Происходит нивелирование 
личности и национальных осо­
бенностей в одежде. К счастью, 
существуют Африка, Арабский 
Восток, Китай, Япония, Корея, 
где национальные и народные 
традиции еще сильны. И их вли­
яние на европейскую моду в 
последние годы более ощутимо, 
чем прежде. Не надо забывать, 
что в начале III тысячелетия на­
метился интерес к возрождению 
национальных традиций в моде. 
В частности, Россия вновь ста­
новится в центре внимания ве­
дущих модельеров Франции.

- Испытывают ли влияние 
российские дизайнеры со 
стороны западной моды?

- Думаю, что российским 
молодым дизайнерам пора об­
ратить внимание на наши исто­
ки, наше национальное богат­
ство. Там искать вдохновение и 
образы для новых откровений в 
творчестве. Грустно постоянно 
фиксировать вторичность, а 
точнее, попытки копировать об­
разцы модной одежды западных 
коллег.

- Но сейчас появилось 
больше возможностей посвя­
щать время развитию лично­
сти, познанию мира, не при­
влекая к себе чрезмерного 
внимания «ярким оперени­
ем»...

- Да, появился достаток, 
люди тратят деньги на отдых, на 
поездки, на приобретение не­
движимости, строят дома, бла­
гоустраивают жилища. Одежда 
становится вторичной. Русская 
женщина никогда не позволяла 
себе быть красивой. Красота 
преследовалась. Сейчас насту­
пила эпоха расцвета русских 
женщин. Они поражают мир 
своей элегантностью, красотой. 
Если русская красавица имеет 
возможность проявить вкус и 
средства для реализации сво­
ей мечты, она становится совер­
шенной. В мире есть отдельные 
личности, обладающие чув­
ством вкуса. Но в России - их 
сотни, тысячи. Испытываю удо­
вольствие и радость, бывая на 
серьезных приемах. Люди сле­
дят за манерой одеваться, дер­
жать себя, создать нужную ауру. 
Я наслаждаюсь образами рус­
ских женщин и мужчин.

- А что для модельера 
важнее «быть» или «казать­
ся»?

- Лучше быть, чем казаться. 
Конечно, «быть» можно и в «лох­
мотьях». Порода проявляется в 
том, как держит человек спину, 
насколько он не суетлив. Мож­
но надеть роскошную одежду и 
ничего из себя не представлять. 
Отрадно, что среди новых рус­
ских есть личности, которые до­
бились материального достат­
ка, но пошли дальше не по ли­
нии накопления, а по пути со­
вершенствования интеллекта, 
изучения культуры и приобрете­
ния знаний. Люди приобрели 
манеры, но в глазах еще про­
свечивает прежнее выражение. 
Хотя у некоторых уже появился 
лоск. Хороший. Достойный.

- И все же, являть миру 
истинную красоту души или 
прятаться за видимую фор­
му красивого платья и изыс­
ки манер?

- Конечно, порода есть по­
рода, и ее не передашь ни 
шмотками, ни драгоценностя­

Яблоко. Картина автора

ми... Плебей останется плебе­
ем до старости, хотя он и пыта­
ется «казаться». Во Франции 
меня познакомили со старой 
русской княгиней. Она была 
скромно одета: черное платье, 
на груди - роскошная брошь - 
XVII - XIX век. Тишина общения, 
повороты головы значимые, не 
суетливые. Общаясь с ней, я 
погружался в тишину и тайну. Я 
прикасался к далекому прошло­
му, к духу женщины, воспитан­
ной на лучших русских традици­
ях. Это чарующе. Я не аристок­
рат по происхождению. Для 
меня общение с таким челове­
ком - всегда открытие. Мне по­
везло в жизни. Я много общал­
ся с высокоинтеллектуальными 
людьми, с ними обретаешь по­
кой и свободу. Тебя обнажают 
до предела... «Вкус молчалив, 
кричит безвкусица».

- Вы полагает, все зави­
сит от воспитания?

- У нас утрачена система 
воспитания, культура. Старуш­
ки - носительницы традиций 
русской культуры ушли в мир 
иной. Существуют попытки со­
здать супердорогие школы для 
избранных. Детей стригут, оде­
вают, «лакируют» с пятилетнего 
возраста. : 
несмотря на сюртуки, бабочки, 
галстуки, перчатки... Суть за­
маскировать невозможно, и 
опытный глаз видит все нанос­
ное, поверхностное... Фальшь 
достается в наследство от ро­
дителей. Дети не виноваты. На­
деюсь, они воспримут настоя­
щее, а не то, во что их рядят. 
Раньше французы-гувернеры 
занимались с русскими аристок­
ратами. Сейчас детей отправля­
ют учиться в Англию, Америку, 
Германию, в ту же Францию. 
Возможно, новое поколение 
людей здравого смысла станет 
примером, и за ними потянутся 
все остальные... Я стараюсь не 
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зацикливаться на страшной рос­
сийской действительности, ина­
че можно сойти с ума.

- Когда вы смотрите на 
человека, на что вы обраща­
ете внимание в первую оче­
редь? Вы чувствуете или ви­
дите?

- У меня «компьютер»...
- Часто ли вы позволяете 

себе выйти за пределы этой 
«механики», чтобы пообщать­
ся на чисто человеческом 
уровне? Отдохнуть душой, 
или это происходит редко и 
воспринимается как подарок 
судьбы?

- В жизни есть женщины, 
которые, действительно, вос­
принимаются мною как подарок 
судьбы. Например, Людмила 
Яралова. Мы вместе пишем вто­
рую книгу. Человек необычайно 
воспитанный, интеллектуаль­
ный, интересный. Она заполня-

ет собою все пространство. Она 
подарила мне два года своей 
жизни в моей усадьбе под Мос­
квой. Она работала, обобщала 
собранный материал. Меня не 
тянуло на тусовки. Я получал ин­
тереснейшую информацию о 
нашем прошлом, о жизни царс­
кого двора, об удивительных 
женщинах начала XX века. Из 
нового поколения молодых - 
Таня Сорокка. В прошлом топ- 
модель европейского подиума, 
живет в Сан-Франциско, нача­
ла серьезно заниматься теори­
ей моды, журналистикой, рабо­
тает для русского «вога». У нее 
огромный интерес к происходя­
щему в мире. Ее муж Серж Со- 
рокко - галерист. Он предоста­
вил мне возможность выставить 
свои рисунки, живопись в сво­
их галереях в Сан-Франциско, 
Лос-Анджелесе, Нью-Йорке. 
Таня тоже влюбилась в бизнес 
мужа: коллекционирует платья, 
обувь, аксессуары, украшения, 
перчатки и Фантастические сум­
ки начала XX века. Она выходит 
в свет в платьях от Поля Пуаре, 
ранних платьях от Шанель или 
Балансиаги... Общаясь с ней, я 
заряжаюсь ее страстью. Она со­
здана для общения.

- Вы хорошо сказали... 
«создана для общения». Ве­
ликое счастье в жизни и 
большая роскошь - ощутить 
прелесть общения. Как изве­
стно, ваш клиентский «порт­
фолио» наполнен известными 
именами... С кем из «звезд» 
было приятнее работать? 
Может быть, у вас осталась 
особая теплота, удовлетво­
ренность от общения?

- Со всеми работать было 
интересно и приятно. С Верой 
Васильевой я впервые ощутил 
радость приобщения к ярчай­
шей личности, когда мы рабо­
тали над костюмами к спектак­
лю «Женитьба Фигаро». Не­
превзойденная Юля Борисова 
(«Принцесса Турандот»), Клав­
дия •' 
рия Ивановна Бабанова. Боже, 
как мне повезло, меня пригла­
сили делать костюмы к ее спек­
таклю! Я видел, как она рабо­
тает! Сейчас таких актеров 
очень мало, или они другие. 
Любовь Петровна Орлова - изу­
мительный человек... Я рисовал 
костюмы к ее последнему филь­
му и для повседневной жизни. 
Я счастливый человек... Анге­
лина Степанова, Галина Волчек, 
Марина Неелова, Татьяна До­
ронина, Иосиф Кобзон, Людми­
ла Зыкина, Татьяна Синявская, 
Муслим Магомаев. Они мне до­
веряли. Я гордился дружбой и 
восхищался ими. Когда ты ра­
ботаешь с человеком, ты дол­
жен его любить. Нельзя отно­
ситься к работе, только как к 
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работе. Это часть жизни, и ког­
да перед тобой человек стоит 
открытый для созерцания, себя 
тебе доверяет, ты не имеешь 
права нарушить тайну создате­
ля и музы...

- Ваша последняя коллек­
ция «Нашествие» навела 
меня на мысль, что создан­
ные вами костюмы, как кар­
тины, которые можно рас­
сматривать до бесконечнос­
ти: всматриваясь, открыва­
ешь для себя потаенные 
оазисы, живущие самостоя­
тельно, но вписывающиеся в 
более глобальную идею Кра­
соты и Гармонии... Кто из 
ваших клиентов наиболее 
чутко читает тайнопись ва­
шего искусства?

- Мода - это удел избран­
ных. В период развитого соци­
ализма меня критиковали, что 
я создаю моду для избранных. 
Мне хотелось «подтянуть» со­
знание людей, приоткрыть «кла­
пан вкуса» навстречу понима­
нию души, красоты одежды и 
окружающего мира. Мы дети 
природы и подвержены тем же 
законам изменения и обновле­
ния. Почему мода меняется? Мы 
не можем оставаться прежними: 
меняется настроение, мироо­
щущение, состояние души, си­
туация... Галина Волчек - мой 
любимый, верный друг, всегда 
очень чутко реагирует на пред­
лагаемые образы. Мы люди од­
ной крови. Было большим сча­
стьем работать с ней над спек­
таклями «Вишневый сад», «Ан­
фиса», «Три сестры». Я макси­
мально самовыражался и не 
имел права обмануться. Рабо­
тал, чтобы доставить ей и акте­
рам удовольствие. Уникальный 
мастер причесок, президент 
фирмы «Долорес» - Лариса Кон­
драшова всегда очень тонко, 
трепетно, душевно переживает 
красоту. Она погружается в нее 
и в какой-то миг может «уме­
реть», слиться, чтобы, наслаж­
даясь, получить максимум от ох­
ватившего сознание творческо­
го экстаза...

- Вы творческая личность 
и тонко чувствующий окру­
жающий мир человек... В 
творчестве вы, как баро­
метр, реагируете на измене­
ние социально-экономичес­
кой погоды в обществе или 
говорите с внешним миром 
на своем языке и пытаетесь 
влиять на ситуацию и форми­
ровать ее посредством обра­
зов?

- Я не диктатор. Диктату­
ра опасна и оскорбительна. Я 
добрый советчик. Моя жизнь - 
это постоянное погружение в 
удивительную тайну, которая 
создана самой Природой и 
Высшим Началом в содруже­
стве с Человеком. История раз­
вития цивилизации свидетель­
ствует об удивительных откро­
вениях Божественного Разума 
и рук человеческих. Минуя ты­
сячелетия, мы вновь возвраща­
емся к ним как жители нового 
поколения, нового временного 
измерения. Я фиксирую в па­
мяти знания, которые получил 
в институте, неистово «зарисо­
вывая» образы Индии, Древне­
го Египта, фрески Китая, иран­
ские миниатюры, японскую гра­
фику. Мне близка и понятна 
эпоха раннего Возрождения, 
раннее барокко, ампир, по­
здняя готика. Микеланджело 
оказал на меня влияние мощью 
своей живописи, графикой, 
стихами, да, пожалуй, всей сво­
ей жизнью. Каждая эпоха ос­
тавила удивительные открове­
ния, богатейший багаж... Чело­
век, влюбленный в свое дело, 
не имеет права сидеть сложа 
руки, тратить время впустую. 
Он «проникает» в прошлое, что­
бы познавать, открывать в за­
бытом новые истины... В глу­
бине веков скрыта необходи­
мая для творчества информа­
ция.

- Закончив очередную 
коллекцию, испытываете ли 
вы состояние завершеннос­
ти?

- После создания очередной 
коллекции я испытываю состо­
яние опустошенности и бесси­
лия. Как правило, в такой ситу­
ации я беру старые книги, лис­
таю, погружаясь в прекрасный 
мир информации, идущей из 
глубины веков. Сейчас сложное, 
дисгармоничное время. В окру­
жающей действительности мно­
го китча, в который мы окуна­
емся ежедневно везде. Одному 

справиться с этим невозможно. 
Человеку с утонченной душой, 
глубоким, гибким и рафиниро­
ванным пониманием красоты 
сложно. Я страдаю. Мой глаз 
оскорблен одеждой, прической, 
макияжем окружающих меня 
людей, видом мрачных стен и 
ободранной лестницей подъез­
да, в который я вхожу. Быт боль­
шинства людей ужасен. Слава 
Богу, появились богатые.люди. 
Они строят красивые дома и ос­
тавят их после себя в России. 
Появились прекрасные гостини­
цы и бутики с красивейшими ин­
терьерами. Это дает возмож­
ность ощутить себя цивилизо­
ванным человеком. Мы устали 
быть ущербными плебеями. Ког­
да открылись врата, появилась 
возможность врочию увидеть 
красоту искусства и архитекту­
ры других стран и порадовать­
ся за людей, что они наслажда­
ются этим каждый день. Видеть 
Барселону, творения Гауди... С 
ума сойти! Видя красоту, пони­
маешь тленность бытия и потре­
бительскую суету. Хочется уеди­
ниться и вкушать это состоя­
ние... Наслаждаться воспомина­
ниями, тонкими прикосновени­
ями духа... Это счастье. Я уже 
два года живу в лесу, нахожусь 
среди природы, деревьев, цве­
тов, которые сам стал разво­
дить, среди животных, которые 
у меня появились: собаки, кош­
ки, о них надо заботиться. Дру­
гие животные бегают по лесу 
рядом с моей усадьбой: лисы, 
ежи, кроты, выдры, лягушки, 
муравьи...

- Выбор места для усадь­
бы, наверное, не случаен?

- На все воля Божия. Я ве­
домый. Я спокойно говорю об 
этом, иначе я бы не выжил. Я 
послан в мир, чтобы осуще­
ствить программу реализации 
красоты и гармонии. Я много 
ежедневно тружусь. Порой моя 
жизнь изнурительна, нормаль­
ный человек не выжил оы, ра­
ботая в таком ритме. Мне гово­
рят: «Если ты работаешь, отпуск 
тебе не нужен, значит, ты на ра­
боте отдыхаешь». Отдыхать - 
бессмысленно. Нам отпущено 
мало времени, и впереди целая 
вечность отдыха. Пока ты жив, 
нужно чувствовать себя нужным 
людям, интенсивно работать, 
«гореть», 
титься... 

•ы, pa-

іеализоваться, вопло- 
ісли талант дан свы­

ше, ты чувствуешь самодоста­
точность. Глупо проживать вре­
мя в отдыхе. Я не понимаю, как 
люди днями лежат на пляже в 
Майями. Я имел возможность 
быть в любом месте земли, в 
Бразилии, на Гавайях, в Арген­
тине. Меня приглашали друзья. 
Но мне всегда хотелось вер­
нуться домой на Арбат, в свою 
маленькую квартирку.

- любите путешество­
вать?

- Я люблю путешествовать 
по делу. Мне скучно, я не умею 
отдыхать с детства. Сейчас я 
живу в Подмосковье, и понял, 
что это моя среда обитания, мой 
мир. Я чувствую себя здесь сво­
бодным. Я не боюсь жить один, 
хотя в 100 метрах от моей 
усадьбы кладбище и церковь...

- Вы верите в Бога?
- Да. Всегда рядом с моим 

домом была церковь. Я помо­
гаю церкви, общаюсь с батюш­
кой. Мы строим новую часовню. 
Мне 62 года, и я себя обкрады­
вал, не имея возможности жить 
на природе. Я урбанизирован­
ный человек, но сейчас я встаю 
в 5.15, чтобы в 6.15 ехать в го­
род на работу. И мне это в ра­
дость. Общение с природой 
подпитывает меня энергетичес­
ки.

- Какая главная истина 
открылась для вас в жизни?

- Жизнь прожита огромная. 
Я счастлив,что не очерствел,не 
озлобился, хотя поводов для 
этого было много. Я люблю лю­
дей, забываю нанесенные оби­
ды, не таю в себе боли от грус-

тных воспоминаний. На лице у 
меня нет «отпечатков». Мое сер­
дце открыто для нормальных че­
ловеческих отношений. Люблю 
талантливых людей и помогаю 
им. У меня нет зависти к ним. Я 
самодостаточен и искренне ра­
дуюсь их успехам.

В новой коллекции «Наше­
ствие» 2003 группа вечерних 
платьев и ансамблей для тор­
жественных приемов весьма 
разнообразна: тончайшие 
французские кружева, панбар­
хат, тафта, органза, натураль­
ные индийские шелка, вышив­

j?/2 z’-Z— л водственную, торгово-сбыто-
<X‘y°Z‘A t, z вую, дизайнерскую группы. У

ки жемчугом, бисером, пайет­
ками, стразами - вот неполный 
перечень средств обольщения 
клиентов Дома. А источником 
вдохновения, по словам мэтра, 
является незабываемая Вивь­
ен Ли и «Унесенные ветром», 
однажды поразившие его во­
ображение. Кутюрье признает­
ся, что он как ребенок «вытас-. 
кивает любимые истории из 
прошлого и оформляет зано­
во их в новом прочтении». Ред­
кой красоты ручное кружево и 
выполненные из него модели, 
уникальные по цвету, форме и 
декору, подтверждают умение 
мастера взглянуть на женщину 
по-новому. Золотой гипюр, 
драгоценное кружево, меха, 
чувственный шик коллекции... 
Упакованное в такую «обертку» 
тело говорит само за себя, и 
женщине нет необходимости 
раскрывать рот, чтобы слова­
ми замаскировать то, что она 
чувствует: женщина-картина, 
достойная любования и покло­
нения.

- Почему вы не занимае­
тесь авангардом?

- Авангардные вещи я могу 
сделать классно. Но есть дру­
гие художники, которые работа­
ют в этом направлении. Я от­
мечаю их достоинства и порой 
беспокоюсь их несовершен­
ством. Но я рад, что они такие, 
что они есть, что они все раз­
ные. Меня пугает пошлость. 
Меня возмущают глупый пафос 
и неоправданный китч, бесстыд­
ство, которые существуют в кол­
лекциях некоторых молодых ди­
зайнеров. Это меня насторажи­
вает. Я не критикую, но думаю, 
что непозволительно разрушать 
гармонию, которая дана нам 
Всевышним.

- Вы говорили, что моло­
дежь в свою очередь обвиня­
ет вас в консерватизме. То, 
о чем вы говорите, и есть 
своеобразный консерватизм. 
Придерживаясь своей кон­
цепции в искусстве одежды, 
вы не опасаетесь быть нево­
стребованным «племенем 
младым и незнакомым»?

- Я никогда не «пищал» в 
угоду толпе. Я всегда шел по 
другой стороне улицы. Ив Сен 
Лоран всегда был самим собой. 
Он личность. Он вошел в исто­
рию моды XX века, точнее, он 
ее создал. Но судьба «надломи­
ла» его, он подорвал здоровье 
и слегка сдал позиции. К счас­
тью, я не подвергался порокам, 
которые разрушают душу. У 
меня душа светла, как у ребен­
ка. Я воспринимаю мир есте­
ственно, радостно. Поэтому мне 
легко работать.

- Я видела ваш альбом с 
рисунками. Там...

- Там трагедия души...
- Ваши подиумные обра­

зы и ваши рисунки - это две 
половинки вашей души? Ад и 
рай... Вы страдаете и стра­
дание выводите на форму, 
чтобы освободиться от него?

- Совершенно верно. Рисун­
ки - это возможность быть ус­
лышанным: «Кричу я в пустоту, 
молчание мне в ответ, душа моя 
в изгнанье... Лишь белоснежный 
лист бумаги мою приемлет бе­
зысходность...» Я отдаю туда 
все... «Вся боль души моей, тра­
гедия контрастов на волю выр­
вались, заполнили бумаги бе­
лый лист... Мгновенье вечности 
принадлежит отныне». Эти сти­
хи возникли в момент трагизма 
моей души в конце 80-х годов. 
Все «вылилось» на бумагу. Это 
спасение. Когда я не мог ни ри­
совать, ни моделировать, 
послал мне возможность выра­
зить словами мое отношение ко 
времени. Он заставил поверить 
в радость жизни, в необходи­
мость творчества.

- Ваш бизнес - уникален 
по спектру деятельности... 
Ваш Дом можно назвать сво­
еобразной финансово-дизай­
нерско-промышленной груп­
пой, объединяющей произ- 

іи ри- 
.. Бог

вас свое модельное агент­
ство, свой театр, свой поди­
ум, свои рестораны-кафе, 
парикмахерская и салон кра­
соты. Так было задумано из­
начально или бизнес нарас­
тал как «снежный ком»?

- Это «снежный ком». В 60-х 
годах я мечтал иметь свой Бе­
лый дом -.оазис вкуса для изыс­
канного человека. В нем он смо­
жет найти одежду, аксессуары, 
парфюм, отдохнуть в театре, в 
кафе, привести себя в порядок 
в салоне красоты, повысить уро­
вень культуры поведения в шко­
ле воспитания. Я создал мо­
дельное агентство, которое вы­
ходит за рамки моды и имеет 
цель - воспитание человека но­
вого века. В лаборатории моды 
можно усовершенствовать на­
выки в искусстве шитья. Это 
своеобразная годичная аспи­
рантура, где постигаются сек­
реты моделирования, констру­
ирования, пошива одежды клас­
са люкс. В театре я осуществ­
ляю свои режиссерские замыс­

лы, а молодежь реализует ак­
терские способности. После 
нашего театра многие поступа­
ют в театральные училища. Сын 
Егор, будучи душой модельно­
го агентства «Слава Зайцев», 
готовит открытие детской шко­
лы моделей, школы эстетичес­
кого воспитания будущего поко­
ления...

- Трудно ли сочетать чис­
тое искусство от кутюр и ком­
мерческий успех в таком 
многогранном бизнесе?

- В начале работы с парфю­
мом «Маруся» и усиленной под­
готовки коллекций прет-а-пор- 
те вице-президент фирмы Л’О- 
реаль, сказал: «Вы созданы для 
«Кутюр»...

- Но слой людей, которые 
способны оценить высокое 
искусство шитья, постепенно 
вымирает не только в Рос­
сии, но и во всем мире...

- Именно поэтому я стара­
юсь поддержать редкую про­
фессию. Дом моды я содержу 
на средства от продажи парфю­
ма «Маруся». На эти средства я 
покупаю роскошные ткани, ма­
териалы, мех... и сберегаю дра­
гоценные одеяния для будуще­
го музея-усадьбы истории рус­
ского костюма в современном 
прочтении...

- Какие подарки к юбилею 
творческой деятельности 
оказались наиболее ценными 
и желанными?

- К моему счастью, есть ис­
тинные друзья, и среди них - 
Анатолий Климин, который к 
сорокалетию моей творческой 
деятельности отпечатал пригла­
сительные билеты и каталог с 
иллюстрациями моделей разных 
лет. Михаил Куснирович устро­
ил прием-коктейль. «Новая Опе­
ра» предоставила помещение. 
Фирма «Дресс» ассигновала 
средства для устройства экра­
нов. «Текстиль» помог оплатить 
работу артистов Театра моды, 
а их было около 60 человек. Я 
благодарен им за такой щедрый 
подарок.

- Как известно, «часы 
моды» весь мир сверяет по 
Парижу... Вы побывали на 
январской Неделе от кутюр в 
Париже... Каковы ваши впе­
чатления?

- Париж - всегда Париж. Но 
я заметил, что мне интереснее 
смотреть репортажи о Высокой 
моде по ТВ: без суеты, без дав­
ки. Я посмотрел мужское прет- 
а-порте Ямамото, своих друзей
- Середина и Васильева. Я по­
лучил удовольствие от коллек­
ции Жана Поля Готье. Он бли­
зок по духу Диору. Готье - ге­
ний кроя, линий. Оригинально 
прозвучала идея мужских гал­
стуков в основе женского пла­
тья. Понравились маленькие 
черные платья с оригинальны­
ми линиями проймы, его чув­
ство формы. В этом году у Лак­
руа замечательная коллекция, 
очень светлая, изысканная по 
цвету. Коллекция Валентино - 
деликатная, женственная, впол­
не «носимая» в обычной светс­
кой жизни. Он утонченный, 
изысканный мастер одежды вы­
сочайшей культуры. Он замеча­
тельно одевает женщин сред­
него и старшего возраста. На 
парижском подиуме появилось 
много молодых талантливых ху­
дожников. Они пытаются пре­
одолеть комплексы, связанные 
с засильем китов французской 
моды - Ив Сен Лорана, Дживан- 
ши. В этом плане мне показал­
ся интересен Карло Понти. 
Карл Лагерфельд - одаренный, 
талантливейший человек, бле­
стяще знающий женские тайны, 
у него уникальный «нюх» на 
конъюнктуру. Он представил 
красивую коллекцию, тонкую по 
цвету, по форме и деталям в 
лучших традициях стиля Ша­
нель.

Гальяно - гений, большой 
ребенок сцены, блестящий ху­
дожник, которому дали много 
средств, и он дурит массы со 
страшной силой. Но делает это 
артистично. Немыслимый китч, 
набор таких «несовместимос­
тей» и изысков одновременно, 
что его можно воспринимать как 
гения. Ранние работы Гальяно - 
это высочайший класс по фор­
ме, силуэту, выразительности, 
изысканности. Сейчас - кутюр- 
ный базар... Ощущается его же­
лание сказать журналистам: 
«Смотрите на мир моими гла­
зами, пытайтесь видеть, как я!» 
Уникальное искусство эпатажа: 
роскошная по формообразова­
нию и цветовой вакханалии кол­
лекция. Он рискует, не боится 
скандалов, напоминает Мадон­
ну. Но в жизни Гальяно деликат­
ный, мягкий, рафинированный, 
легко возбудимый, утонченный 
и чувственный, как нерв, чело­
век.

- Возможно, он испыты­
вает терпение своих посто­
янных клиентов... Но в то же 
время шоу Диора - это шум­
ная рекламная кампания: чем 
скандальнее, тем лучше...

- Чистая пиаровская кампа­
ния. Число продаж необычайно 
возросло. Вкладываются огром­
ные деньги. В магазинах Диора
- иная продукция. Я был в бути­
ке Диора на авеню Монтень и 
ушел потрясенный. Такой арис­
тократизм в дизайне, новизна 
технологии, легкость исполне­
ния, уникальный подбор тканей, 
неожиданные комбинации меха 
и кружева, азиатские ткани, ат­
ласы. Все настолько рафиниро­
вано и изысканно, что мы мо­
жем простить его издеватель­
ства в кутюре. Пусть играет, 
поражает, восхищает нас своей 
игрой...

- Можно ли сказать, что с 
уходом Ив Сен Лорана искус­
ство от кутюр будет посте­
пенно вымирать, а коммер­
ческий успех дизайнеров бу­
дет зависеть от их ориента­
ции и успехов в направлении 
прет-а-порте?

- Не хочу выступать в роли 
оракула. Время покажет, но 
пока есть человек, от кутюр бу­
дет существовать. Невозможно 
представить человека без меч­
ты. А мода от кутюр - это меч­
та, театр, праздник.

- Вы сохраняете за собой 
титул Почетного гражданина 
Парижа?

- Титул сохранен за мной. У 
меня в Париже студия. Фирма 
«Л’Ореаль» организовала мне 
возможность принимать людей, 
вести переговоры, осуществ­
лять связи с общественностью, 
с руководителями текстильных 
предприятий, где я закупаю тка­
ни. Это офис в центре города. 
Фирма «Л’Ореаль» предусмот­
рела, чтобы все было престиж­
ным и соответствовало моему 
имени.

- А бутик в Париже?
- Я не хочу бутик нигде, 

только в России, и то один.

Беседу вела Елена ВАГНЕР
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